
 

    

RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS À :  
 
Bid Receiving/Réception des soumissions 
RCMP BID RECEIVING, E DIVISION 
FRONT DESK 
14200 GREEN TIMBERS WAY 
SURREY, BC, V3T 6P3/ 
RÉCEPTION DES SOUMISSIONS DE LA GRC, 
DIVISION E 
RÉCEPTION 
14200, VOIE GREEN TIMBERS 
SURREY (C.-B.), V3T 6P3 
M298980353 
 
 
SOLICITATION 
AMENDMENT 
 
MODIFICATION DE 
L’INVITATION 
 
 
The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions 
of the Solicitation remain the same. 
 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de 
l'invitation demeurent les mêmes. 
 
 
Comments: - Commentaires : 
 
THIS DOCUMENT CONTAINS A SECURITY 
REQUIREMENT  
 
LE PRÉSENT DOCUMENT COMPORTE UNE 
EXIGENCE EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ.

Title – Sujet 
RCMP Sparwood HVAC Upgrade 

Date 
Feb 20 2019/ fév 20 2019 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 
M298980353 

Amendment No. – 
Nº de la modification 
1 

Client Reference No. – N° de référence du client 
M298980353 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

At /à :    

14 :00/14 h 

PST (Pacific Standard Time)/ 
HNP (heure normale du 
Pacifique) 

On / le : March 5 2019/ Mars 5 2019 

F.O.B. – F.A.B 
 

GST – TPS 
 

Duty – Droits 
 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
14200 Green Timbers Way, Surrey, BC V3T 6P3/ 

14200, voie Green Timbers, Surrey (C.-B.), V3T 6P3 

Instructions 

Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements à 
Summer Wong 
Senior Contracting Officer/Agent principal des contrats 
Summer.wong@rcmp-grc.gc.ca 

Telephone No. – N° de téléphone 
778-290-2892 

Facsimile No. – N° de télécopieur 
778-290-6110 

  

Delivery Required – 
Livraison exigée 

Delivery Offered – 
Livraison proposée 
 

Vendor/Firm Name, Address and Representative – Raison sociale, 
adresse et représentant du fournisseur ou de l’entrepreneur 
 
 
 

Telephone No. – N° de téléphone 
 

Facsimile No. – N° de télécopieur 
 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
(type or print) – Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom 
du fournisseur ou de l’entrepreneur (dactylographier ou écrire en 
caractères d’imprimerie) 
 
 

Signature 
 

Date 
 



 
 Solicitation No. – Nº de l’invitation : M2989-7-0022 

Amendment No. – N° de la modification : 002 
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Amendment # 2 
This amendment is raised to address the following: 
 

1) 1st page: Solicitation close date 
Delete its entirety; 
Insert: 
 
March 5th 2019 at 14:00  Pacific Standard Time (PST) 
 
 

 
 
 
--------------------------------------------------------- 
Modification n° 2 
La présente modification porte sur les points suivants : 
 

2) 1re page : Date de clôture de l’appel d’offres 
À supprimer en entier. 
Insérer ce qui suit : 
 
5 Mars  2019 à 14 h, heure normale du Pacifique (HNP) 
 
 


